
MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT - ZASTAVA
MINI MAUSER M85 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. They machine these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately).

Attributes

Name: ZASTAVA MINI MAUSER M85 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000643
Mfr. No.: 47040
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Zastava,Remington
Material: Aluminum
Model: Mini M85,799
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370113651

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MINI MAUSER ZASTAVA
M85 PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung Ihres Produkts.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die PicatinnySchiene nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Zubehör.
Achten Sie darauf, dass alle Montagekomponenten ordnungsgemäß angezogen sind, um ein Verrutschen
oder Lösen während der Verwendung zu verhindern.
Verwenden Sie einen Drehmoment von 20 ZollPfund beim Anziehen der Schrauben.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um sicherzustellen, dass die Schrauben fest sitzen (Loctite
separat erhältlich).
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Halterung sicher montiert ist und keine Beschädigungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Messung des Lochabstands: Messen Sie den Lochabstand in Ihrem Empfänger, um sicherzustellen, dass
er mit den veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Montage der Halterung:

Platzieren Sie die PicatinnySchiene auf dem Empfänger.
Richten Sie die Schiene so aus, dass die QuerSchlitze gleichmäßig verteilt sind.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf.

Zieloptik montieren: Befestigen Sie Ihr Zielfernrohr oder Zubehör an der Schiene und stellen Sie sicher, dass
es sicher sitzt.
Überprüfung: Überprüfen Sie die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen. Stellen
Sie sicher, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts die entsprechenden
Informationen zur Hand haben.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Verbraucher sind von größter Bedeutung. Indem Sie die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Verwendung Ihres MINI MAUSER
ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken wenden Sie
sich bitte an den entsprechenden Kontakt in Ihrer Region.
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MINI MAUSER ZASTAVA M85 Picatinny Scope Mount
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MINI MAUSER ZASTAVA M85 Picatinny Scope Mount. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a stable platform for mounting scopes and other accessories. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to avoid accidents or malfunctions.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.
Use only compatible accessories with the Picatinny rail to prevent instability.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope mount with firearms that are compatible with the Zastava Mini M85 specifications.
Follow the manufacturer's recommendations for torque settings when installing the mount.
Always doublecheck the mounting of your scope or accessories to ensure they are secure before use.
Avoid using excessive force during installation to prevent damaging the mount or the firearm.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite (sold separately).
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Measuring Hole Spacing:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the dimensions provided by the
manufacturer.

Installing the Scope Mount:

Align the scope mount with the holes on the receiver.
Insert screws through the mount into the receiver holes.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them.
Tighten the screws to a torque setting of 20 inch lbs using a torque wrench.

Mounting the Scope:

Place the scope rings onto the Picatinny rail.
Adjust the position of the scope rings to your preference.
Secure the scope rings according to the manufacturer's instructions.

Final Checks:

Ensure all screws are tight and that the scope is securely mounted.
Check that factory iron sights, if applicable, are not obstructed by the mount.

Disposal Instructions



Dispose of the scope mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, find a designated recycling facility for metal and
plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to product safety, installation, or usage, please reach out to the manufacturer or your local
dealer. Always refer to the official website or authorized contacts for the most accurate and uptodate information.

Thank you for prioritizing safety while using the MINI MAUSER ZASTAVA M85 Picatinny Scope Mount. Your
attention to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable shooting experience.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
Picatinny EGW pour MINI MAUSER ZASTAVA M85

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW pour votre MINI MAUSER ZASTAVA M85. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Signalez tout produit défectueux ou accident à l'autorité compétente.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter tout risque de défaillance du
montage.
Couple de serrage : Utilisez un couple de 20 lbpouces lors de l'installation, comme recommandé.
Utilisation de Loctite : Appliquez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis (loctite vendu séparément).
Vérification régulière : Inspectez régulièrement le montage pour vous assurer qu'il est bien fixé et en bon
état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez l'espacement des trous : Avant l'installation, mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur
pour confirmer qu'il correspond aux dimensions publiées par EGW.
Positionnez le montage : Placez le montage sur le rail Picatinny de votre arme. Assurezvous qu'il est bien
aligné.
Fixez le montage : Utilisez les vis fournies pour fixer le montage en place, en respectant le couple de serrage
recommandé.
Appliquez le Loctite : Ajoutez une goutte de loctite bleu sur les vis pour sécuriser le montage.
Vérifiez l'installation : Une fois le montage installé, vérifiez qu'il ne gêne pas l'utilisation des organes de
visée en fer d'origine.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact approprié dans votre pays de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre montage
de lunette Picatinny EGW pour MINI MAUSER ZASTAVA M85. Assurezvous de rester informé des mises à jour de
sécurité et des rappels potentiels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico EGW per il tuo MINI MAUSER ZASTAVA M85. Questa guida offre
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se hai dubbi sulla sua integrità.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e al riparo da fonti di umidità.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo documento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il supporto ottico oltre le specifiche raccomandate.
Evita l'uso di strumenti non appropriati durante l'installazione.
Non modificare il supporto in alcun modo, poiché ciò potrebbe comprometterne la sicurezza.
Se il supporto non si adatta correttamente al tuo fucile, contatta un professionista qualificato per assistenza.
I bambini devono essere tenuti lontani dall'area di installazione e utilizzo del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione: Prima di procedere con l'installazione, EGW consiglia di misurare la distanza dei fori nel tuo
ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Montaggio:

Posiziona il supporto sulla slitta Picatinny.
Utilizza anelli per ottiche o altri accessori come desiderato.

Fissaggio:
Fissa il supporto utilizzando una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu (Loctite venduto separatamente) su ogni vite per una maggiore
sicurezza.

Verifica: Dopo l'installazione, controlla che il supporto sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti
indesiderati.
Utilizzo: Utilizza il supporto per montare ottiche e mira secondo necessità, assicurandoti di non ostacolare
l'uso delle mire in ferro di fabbrica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il supporto ottico nell'indifferenziata; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per materiali
metallici o elettronici.
Se hai dubbi sullo smaltimento, contatta il tuo comune per informazioni sui rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto per ricevere assistenza più rapida.

Ricorda che la tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del supporto ottico EGW per il tuo MINI MAUSER ZASTAVA M85.
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MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MINI MAUSER ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos havaitset vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tarkoituksilla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua vääntöarvoa asennuksessa (20 tuumaa lbs).
Käytä sinistä Loctitea (myydään erikseen) asennuksessa varmistaaksesi, että kiinnitykset pysyvät paikallaan.
Varmista, että kiikarin renkaat ja muut lisävarusteet on asennettu oikein ja turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Mittaa reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa valmistajan julkaisemaa mittaa.
Asenna Picatinnykiinnike:

Aseta kiinnike paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä kiinnike käyttämällä suositeltua vääntöarvoa (20 tuumaa lbs).
Lisää sinistä Loctitea kiinnityksiin varmistaaksesi, että ne pysyvät paikallaan.

Kiinnitä kiikari ja lisävarusteet:
Kiinnitä kiikarin renkaat ja muut lisävarusteet Picatinnyraiteeseen.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käytä tuotetta turvallisesti ja varmista, että se on kunnolla asennettu ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen joukkoon, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotenumerot ja muut asiaankuuluvat tiedot valmiina.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja valmistajan suosituksia. Käyttämällä tätä tuotetta vastuullisesti voit
nauttia turvallisista ja onnistuneista ampumaelämyksistä.
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Návod na bezpečné používání MINI MAUSER
ZASTAVA M85 PICATINNY SCOPE MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž Picatinny pro MINI MAUSER ZASTAVA M85 od společnosti EGW. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosíme, důkladně si
přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a zajištěna před každým použitím.
Při používání montáže dodržujte všechna pravidla a předpisy týkající se střelby a používání zbraní.
V případě jakýchkoli nejasností nebo pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že montáž odpovídá vašemu typu zbraně.
Používejte pouze doporučené nástroje a materiály pro instalaci.
Při manipulaci s montáží a zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je viditelně poškozená nebo byla vystavena extrémním podmínkám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Změřte rozteč otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídá zveřejněným rozměrům.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace

Umístěte montáž na přijímač tak, aby byly otvory správně zarovnány.
Použijte 20 palcových liber točivého momentu a kapku modrého loctitu (loctite se prodává samostatně)
pro zajištění šroubů.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a nehybná.

Používání

Po instalaci zkontrolujte, zda montáž správně drží optiku.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a používáte bezpečné techniky.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.

Informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky.
Můžete také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


